CLIVRARIA

RESTAURANTE:-BAR

Para /yam‘if&ar o shave

Pao, manteigas e azeitonas 2,5 (pax)
Bread, butter and olives

Sopa de hoje 4,5 () #
Soup of the day

Peixinhos da Horta 8 (¢
Green beans tempura
maionese de alho e ervas | herbed garlic mayonnese

Alheira com migas de broa 9
Crispy alheira roll with turnip greens

Presunto Ibérico 18
Ibérico ham

Presunto 100% bolota 26

100% acorn-fed iberian ham

Mil folhas de queijo cabra 12 (=

Crispy pastry, goat cheese

mirtilos e salada verde | blueberries and green salad

Camardoaoalho 14 (=) ) ()
Prawns on garlic and olive oil

Bacalhau laminado com pasta de pimentos 18 (/[ ¢

Thinly sliced codfish with sweet pepper paste
Carpaccio de novilho Angus 16 ()= [+
Angus beef carpaccio

Gnocchi com cogumelos trufados 10 (= )(©)
Truffled mushroom gnocchi

Costelinhas de porco preto 8 (
Iberian black pork ribs

Tosta de sardinha 5 (- ¢
Sardine toast

Peixe : F:S&

Fricassé de camardo 23 (v~ (»)(= (&)
Shrimp fricassée
arroz de ervas frescas | fresh aromatic herbs rice

Sopa de crustaceos 22 ()(r~
com tampa de massa folhada
Shellfish soup with puff pastry

Filetes de pescada com arroz de grelos 29 (= (©)
Fried white fish with turnip greens rice

Polvo assado 27 ().

Octopus on the oven

batata a murro com pimentos e grelos|

punched potato with peppers and sautéed greens

Filetes de Polvo com arroz de feijdo 27 ()
Breaded octopus with red bean rice

Bacalhau a Braga 54 (2pax) (.«
Braga style codfish

batata fritas as rodelas e cebolada |
crispy potato with sautéed onions

SEGUNDA, TERCA, QUINTA E SEXTA 12:00 AS 15:00 |19:00 AS 23:00 SABADO 12:30 AS 15:30 | 19:00 AS 23:00

QUARTA E DOMINGO ENCERRADO

ES/yeci&u's ﬂ@mogo ' Lumf»g/jeciae

Segunda feira | Monday _
Croquetes com arroz de tomate 14 (&)~ )
Beef croquettes with tomato rice

Terca feira | Tuesday
Bacalhau aBras 15 (©)(7¢
Shreded salted cod, fried potatoes, onions & egg

Quinta feira | Thursday
Feijoada de polvo 16
Octopus and bean stew

Sexta feira | Friday
Rosbife com batatas fritas e esparregado 18
Roast beef, fries and spinach puré () (- < =) (0

SN S

Carne . Meat

Bife do lombo da Livraria 29 (_)(= (%
Filet house steak
batatas fritas e esparregado | french fries and spinach puré

Barriga de leitdo da Livraria 24 (&
Suckling pig belly Livraria style
batata frita e salada | potato chips and salad

Costela mendinha a baixa temperatura 26

Slow cooked mendinha rib .

feijoca guisada com toucinho | white beans with bacon
Entrecdte Angus Portugués (aprox. 450grm) 58 () (=
Angus ribeye (approx. 450grm)

batatas fritas e esparregado | french fries and spinach purée

Tomahawk Angus Portugués 90/Kg [+
batatas fritas e feijao verde
french fries |sautéed green beans

\/egefa riano . \/egefa riam

Feijoada de vegetariana 20 (7 )(~
Veggie Bean Stew o

Arroz cremoso de agafréo e legumes 18 ()5 ) (=
Creamy saffron rice with vegetables

Sobremesa . Dessert

A nossa mousse de chocolate a colherada 8 (= ) (©)(#)(¥)
Homemade chocolate mousse served by the spoon

Rabanada 8 (=) ()
French toast

Reservations

Fondant de abébora 10 (=) (©)
Pumpkin fondant

Torta de Laranja8 (= (©)

Traditional Portuguese orange sponge cake

RESERVAS 253 179 008
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